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BIBLIJNEJ
Katolicka Federacja Biblijna (= KFB) jest niejako owocem II Sobo­

ru Watykańskiego. Konstytucja soborowa Dei Verbum postuluje: „wierni 
Chrystusowi winni mieć szeroki dostęp do Pisma świętego” (DV 22). Te­
mu celowi służyć ma KFB.

Historię działalności KFB można podzielić na kilka etapów.

ETAP PIERWSZY (1966-69)

Pierwszy etap rozpoczął się z chwilą, gdy w kwietniu 1966 r. papież 
Paweł VI zlecił kard. A. Bei, przewodniczącemu Sekretariatu ds. Jedności 
Chrześcijan, sprawę konkretnej realizacji wskazań Dei Verbum.

W kwietniu 1968 r. kard. Bea zwołał konferencję delegatów katolic­
kich stowarzyszeń biblijnych i domów wydawniczych. Powstała idea utwo­
rzenia międzynarodowego katolickiego stowarzyszenia dla apostolatu bi­
blijnego. Konkretnym sygnałem było wydanie, pod auspicjami Sekretariatu 
ds. Jedności Chrześcijan oraz Zjednoczonych Towarzystw Biblijnych (Uni­
ted Bible Societies, l’Alliance Biblique Universelle), dokumentu p.t. „Dy­
rektywy dla współpracy międzywyznaniowej w tłumaczeniu Biblii”.

ETAP DRUGI (1969-71)

16.04.1969 r. kard. Willebrands, następca kard. Bei, zwołał konfe­
rencję delegatów z 24 krajów, którzy zdecydowali o utworzeniu międzyna­
rodowej katolickiej federacji apostolatu biblijnego, podległej Sekretaria­
towi ds. Jedności Chrześcijan. Tę datę uważa za początek istnienia KFB.

We wrześniu 1970 r. federacja ta wystąpiła pod angielską nazwą 
World Catholic Federation for the Biblical Apostolate (=WCFBA), z sie­
dzibą sekretariatu generalnego w Rzymie.

W lipcu 1971 r. WCFBA zorganizowało seminarium w Rocca di Pa­
pa (k. Rzymu) na temat duszpasterstwa biblijnego, w którym uczestniczyło 
80 delegatów z 40 krajów (2 z Polski).
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ETAP TRZECI (1971-1984)

Etap ten rozpoczął się pierwszym Walnym Zjazdem WCFBA 
w kwietniu 1972 roku w Wiedniu, gdzie zredagowano pierwszy statut or­
ganizacji.

W grudniu 1972 r. przeniesiono sekretariat generalny z Rzymu do 
Stuttgartu, gdzie się dotąd znajduje.

W kwietniu 1978 r. miał miejsce drugi Walny Zjazd WCFBA na 
Malcie; jego temat: „Duchowość biblijna”.

W sierpniu 1984 r. w Bangalore (Indie) obradował trzeci Walny 
Zjazd na temat: „Prorocki Fud Boży”.

ETAP CZWARTY (1985-1995)

Stolica Apostolska zatwierdziła w kwietniu 1985 r. statut WCFBA 
w harmonii z nowym Kodeksem Prawa Kanonicznego, ogłoszonym w roku 
1983 przez Jana Pawła II.

W lipcu 1990 r. w Bogocie (Kolumbia) odbył się czwarty Walny 
Zjazd WCFBA, który zmienił nazwę stowarzyszenia na obowiązującą do 
dziś: Katolicka Federacja Biblijna. Tematem zjazdu była „Biblia w nowej 
ewangelizacji”.

ETAP PIĄTY (1996-1999)

Piąty Walny Zjazd w Hong Kongu (2-12.07.1996) zaznaczył się no­
wym podejściem do koncepcji duszpasterstwa biblijnego. Obrady były 
związane z techniką lectio divina', więcej czytania Pisma i modlitwy. Te­
matem było „Słowo Boże -  źródłem życia”. W zjeździe wzięło udział po­
nad 170 delegatów z 70 krajów (1 z Polski). Polski przekład końcowego 
komunikatu zjazdu w Bogocie jest pomieszczony w niniejszym zeszycie.

Następny Walny Zjazd KFB jest projektowany na rok 2002 w Bejru­
cie. Proponowany temat: „Błogosławieństwo dla wszystkich narodów -  
wspólne wejście ze Słowem Bożym w pluralistyczny świat”.

W niedziele 9.05.1999 r. w opactwie Sant’Anselmo w Rzymie odby­
ło się spotkanie władz KFB dla uczczenia 30 rocznicy powstania stowarzy­
szenia. Papież Jan Paweł II przysłał swój list, były przemówienia 
i sprawozdania, przede wszystkim wystąpienie aktualnego przewodniczą­
cego KFB, biblisty i biskupa Bolzano-Bressanone, Wilhelma Eggera (który
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zajął miejsce biskupa Livorno, Alberto Ablondiego, przewodniczącego 
w latach 1984-96). Główny referat wygłosił Enzo Bianchi, charyzmatyczny 
założyciel i przeor wspólnoty w Bose (Włochy), na temat: „Od Pisma do 
modlitwy -  wyzwania dla duszpasterstwa biblijnego dzisiaj”. W ten sposób 
rozpoczęły się przygotowania do szóstego etapu działalności 30-letniej fe­
deracji już na nowe tysiąclecie. Według danych statystycznych 
z 1.07.1996 r., KFB skupia 308 organizacji ze 123 krajów.
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Ks. Jerzy Chmiel
X  CO LLO QUIUM  BIBLICUM  (W IEDEŃ 1998)

W dniach 26-28.10.1998r. miało miejsce w Wiedniu już X Colloquium bi- 
blicum poświęcone przypowieściom biblijnym.

W pierwszym dniu colloquium (26.10, który jest obchodzony w Austrii jako 
Nationalfeierertag) C. Thoma z Lucerny przedstawił przypowieści z punktu widze­
nia judaistyki. A. Rebić (Zagrzeb) mówił na temat przypowieści o ojcu, który miał 
dwóch synów, nie całkiem słusznie nazywanej przypowieścią o synu marnotraw­
nym (Łk 15,11-32), a J. Kremer z Wiednia zajął się przypowieścią o robotnikach 
w winnicy (Mt 20,1-16). Przypowieść o ziarnku gorczycy (Mt 13,31-32par) na tle 
tradycji Dn 4 o drzewie w środku ziemi była przedmiotem referatu H. Riggera 
(Brixen -  Bressanone).

Drugi dzień spotkania wiedeńskiego przyniósł następujące wystąpienia: 
S. Mędala (Warszawa): Przypowieść o przewrotnych rolnikach (Mk 12, l-10par) 
w świetle tradycji judaistycznej; G. Hentschel (Erfurt): Psalm 49 a przypowieść 
o bogatym i chciwym rolniku (Łk 12,16-22); B. Tarjanyi (Budapest): Przypowieść 
o dwóch różnych synach (Mt 21,28-32). Reszta dnia zeszła na ożywionej -  nie po­
zbawionej czasem emocji -  dyskusji na temat przypowieści w przepowiadaniu 
i duszpasterstwie.

W ostatnim, trzecim dniu colloqium M. Ryskovä (Praga) mówiła o zespole 
przypowieści o sprytnym rządcy, o talentach i o nielitościwym dłużniku 
(Łk 16,1-13; 10,11-27; Mt 18,23-35). Na zakończenie wykład gościnny, przezna­
czony dla szerokiej publiczności, w auli uniwersytetu wiedeńskiego wygłosił wy­
stępujący już wcześniej C. Thoma: „Przypowieści rabinistyczne jako reakcja na 
wczesnochrześcijańskie przepowiadanie i dogmaty”.

Colloqium zakończyło się agapą, w której uczestniczył biskup pomocniczy 
Wiednia Helmut Krätzl, autor książki o II Soborze Watykańskim: Tw Sprung ge­
hemmt. Was mir nach dem Konzil noch alles fehlt (Verlag St. Gabriel. Mödling 
31998).

Czy następne Colloqium biblijne w Wiedniu odbędzie się w roku 2000? Zo­
baczymy.
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